
 
AUTOMATISCHE SICHERHEIT AUF KNOPFDRUCK
AUTOMATIC SAFETY AT THE FLIP OF A SWITCH

LA SÉCURITE AUTOMATIQUE SUR COMMANDE

 

Profiketten von RUD / RUD snow chains for professional use / Les chaînes PROFI de RUD

RUDprofi ® CARGO RUDprofi ® GREIFSTEG RUDmatic® MAXI

• Wendbares Laufnetz
• Greifstarke Vierkantglieder
• Einfache, leichte Montage/Demontage
• Edelstahl, verschleißfest gehärtet

• Reversible chain mesh
• High-grip, square links
• Simple and easy to fit and remove
• High-grade steel, hardened for greater wear-resistance

• Chaînes réversibles
• Maillons rectangulaires super agrippants
• Montage/démontage simple et facile
• Bande de roulement antidéra pante à croisillons

• Zusätzliche Greifstege steigern die Traktion
• Wirtschaftlich durch wendbares Laufnetz
• Buggeschweißte, bewegliche Greifstege
• Lieferbar auch als Zwillingskette

• Additional grip links increase traction
• Economical due to reversible chain mesh
• Crown-welded, movable grip links
• Available as twin chain

• Maillons adhérents supplémentaires augmentant la traction
• Économique car réversible
• Maillons adhérents mobiles, soudés bout à bout
• Acier allié, résistant à l‘usure
• Existe aussi en version jumelée

• Freigängigkeit 16-20 mm
• Wendbares, dichtes Laufnetz
• Federstahl-Bügelkette für nahezu automatische 

Montage und Demontage
• Spannkette für optimierte Montagekontrolle
• 5 mm, runde Kettenglieder mit Greifstegelementen

• Body-to-tyre clearance 16-20 mm
• Reversible, dense chain mesh
• Spring steel hoop chain for virtually automatic 

fitting and removal
• Tensioning chain for optimally controlled fitting
• 5 mm round chain links with additional traction elements

• Passage nécessaire 16-20 mm
• Bande de roulement réversible
• 2 fois plus d’éléments d´adhérence et 

de pièces de guidage
• Chaîne de tension facilitant le montage
• 5 mm chaîne á anneau rond avec clavette

DOPPELT WIRKENDER ZYLINDER, 
PNEUMATISCH ANGESTEUERT

PNEUMATICALLY DRIVEN  
DOUBLE-ACTION CYLINDER

CYLINDRE PNEUMATIQUE, A DOUBLE EFFET

RUD Ketten
Rieger & Dietz GmbH u. Co. KG
73428 Aalen / Germany / Allemagne
Tel. +49 7361 504-0
Fax +49 7361 504-1489
www.rud.com

8403475 / 09.16  Technische Änderungen vorbehalten. Subject to change without notice. 



• Kompaktes Schwenkgehäuse aus Schmiedestahl
• Integrierte und patentierte „biegsame Kolbenstange“
• Minimale Wartung
• Einfache, zeitsparende Montage

• Compact, forged steel, swivel housing
• Integrated and patented “flexible piston rod”
• Minimal maintenance
• Easy, time-saving fitting

• Cylindre compact en acier forgé
• Mécanisme d´entraînement breveté
• Maintenance minimale
• Montage simple et rapide

• Per Knopfdruck mehr Sicherheit und Schutz für Fahrer, 
Umwelt und Ladung 

• Greater safety and protection for driver, load 
and environment at the flip of a switch

• Par simple pression sur le bouton, augmentation de
la sécurité et protection pour le chauffeur et son 
chargement

10/15/18 Kettenstränge 
10/15/18 chain strands
10/15/18 brins de chaînes

Kettenrad 
chain wheel 
galet

Ich interessiere mich für das Produkt und möchte kontaktiert werden. 
Please contact us. / Prière de nous contacter.

per Post: 		 RUD Ketten 
		  Rieger & Dietz GmbH u. Co. KG
		  Friedensinsel 
		  73428 Aalen / Germany / Allemagne

oder / or: 		 Fax: + 49 7361 504-1361 
		  E-Mail: rotogrip@rud.com

 

 

ROTOGRIP
Kontaktformular / contact form / contact
ROTOGRIP

Fahrzeughersteller / Manufacturer / Constructeur

Fahrzeugtyp / Model / Gamme PL

Fahrgestell-Nr. / Chassis-no / No. de chassis

Baujahr / Year of construction / Année

Reifengröße (Hinterachse) / Rear axle tyre size / Taille de pneu

Emissionsklasse / Class of emission / Classe d‘émission

Name / name / Nom

Tel.

E-Mail

ABG-Nr.: L171; ADR Freigabe

The German Federal Motor Vehicle Registration Agency has issued ROTOGRIP with a general type 
Homologation – L171. The TÜV organization gave RUD the fitting authorization for ADR transport. 

N° de deliverance L171; ADR: Réglementation sur le transport routier des matiéres dangereuses.




